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قرآن

نَّ« به ترتیب در کدام گزینه به‌درستی آمده است؟ لَقَ – لکِ معنای الفاظ قرآنی »اَرض – خَ - 1

زمین – خلق کرد – آنچه  زمین – خلق کرد – ولی بیشتر – خلق می‌کند – ولی  بیشتر – خلق می‌کند – آنچه 

با توجه به عبارت زیر، ‌معنی کدام گزینه به درستی آمده است؟ - 2
" «: آماده کردیم .................. م عذاباً اَلیماً    » "اَعتَدنا لَهُ

برای آنها کیفری آشکار برایش عذابی همیشگی برای آنها کیفری دردناک برای او عذابی بزرگ

نَّ« به ترتیب در کدام گزینه به درستی آمده است؟ لَقَ – لکِ معنای الفاظ قرآنی »اَرض – خَ - 3

 زمین – خلق کرد – آنچه زمین – خلق کرد – ولی بیشتر – خلق می‌کند – ولی بیشتر – خلق می‌کند – آنچه

برای ترجمۀ صحیح، در جاهای خالی به ترتیب کدام کلمه‌ها قرار می‌گیرند؟ - 4

﴾ : پس .................. او را و ..................  ..................  یهِ لَ ل عَ کَّ اعبُدهُ وَ‌ تَوَ  ﴿فَ

نماز بخوان ـ پرستش کن ـ او را عبادت کن ـ توکل کن ‌ـ بر او نماز بخوان ـ توکل کن ـ بر او عبادت کن ـ پاداش ـ او را

 « به ترتیب کدام است؟ تَّقین – لِوالِدیَّ لون – مُ فَکرون – یَعقِ تَ ترجمۀ کلمات » یَ - 5

فکر می‌کند – تعقل و اندیشه می‌کند – افراد باتقوا – برای پدر و مادرم افراد باتقوا – تعقل و اندیشه می‌کند – تقوا پیشه‌کندگان – پدر و مادر

اندیشه کنید – فکر می‌کند – تقواپیشگان – برای پدر و مادر عمل می‌کند – تعقل و اندیشه می‌کند – افراد باتقوا – پدر و مادر

ترجمۀ کدام ترکیب صحیح است؟ - 6

«: کسی که قرار داد. لَ »الّذی جَعَ «: در آن راه نشانه‌های را بُلاً »فیها سُ «: بر او وحی می‌شود. »یوحی اِلَیَّ بّه«: ملاقات خداوند »لِقاءَ رَ

قرآن

کدام گزینه از آداب ظاهری تلاوت قرآن کریم نیست؟ - 7

هنگام قرائت در مقابل قرآن مؤدب می‌نشینیم.

بهتر است قرآن را قدری بلند بخوانیم.

با خواندن آیاتی که دربارۀ عذاب الهی هشدار داده است، نسبت به دوری از گناهان توجه بیشتری پیدا کنیم.

سعی کنیم قرآن را با ترتیل بخوانیم.

﴾ در کدام گزینه به درستی آمده است؟ لّا بِاللهِ ترجمۀ آیۀ ﴿وَ ما تَوفیقی اِ - 8

موفقیت ما در همۀ کارها جز به یاری خدا نیست. بر تو توکل کردم و به سوی تو روی می‌آورم.

موفقیت من در همۀ کارها جز به یاری خدا نیست. بر تو توکل کردیم و به سوی تو روی می‌آوریم.
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 « به ترتیب به چه معنا هستند؟ اعبُدهُ لون « ‌و » فَ دو ترکیب » اَفَلا تَعقِ - 9

پس آیا اندیشه نمی‌کنید – پس عبادت کن او را پس اندیشه نمی‌کنید – عبادت کنید خدایتان را

تا شما فکر کنید – پس عبادت کن او را تا فکر کند – عبادت کنید خدایتان را

ترجمۀ کدام عبارت شریفه به‌درستی در مقابل آن ذکر شده است؟ - 10

وا اللهَ "﴾   ﴿"قالَ یا قومِ اعبُدُ
: »بگو ای قوم، خدا را بپرستید.«

یءٍ قَدیر ﴾  لی کُلِّ شَ وَ عَ  ﴿ وَ هُ
: »و او بر هر چیزی تواناست.«

ا ﴾  م صالِحً  ﴿ وَ اِلی ثَمودَ اَخاهُ
: »شخصی نیکوکار را فرستادیم به سوی قوم ثمود ماند برادرشان.«

م ﴾  بِّکُ قُّ مِن رَ مُ الحَ کُ  ﴿ قَد جاءَ
: »قطعاً برای آنها حق از جانب پروردگارتان فرستاده شد.«

- 11
برای ترجمۀ صحیح، در جاهای خالی به ترتیب کدام کلمه‌ها قرار می‌گیرند؟

«: پس ..................  او را و ..................     ..................  لَیهِ کَّل عَ » فَاعبُدهُ وَ‌ تَوَ

نماز بخوان ـ پرستش کن ـ او را عبادت کن ـ توکل کن ‌ـ بر او نماز بخوان ـ توکل کن ـ بر او عبادت کن ـ پاداش ـ او را

« به‌ترتیب به چه معناست؟ قَکَ لَ « و »خَ بُّکَ مُ رَ لِ »لا یَظْ - 12

یافتند آنچه عمل کردند ـ می‌گویند سجده کردند بر پرودگارت ـ بندگانت

نمی‌گویند بر پروردگار ـ کتابت پروردگارت ظلم نمی‌کند ـ آفرید تو را

" « چیست؟ دیثِ نَ الحَ لَ اَحسَ ترجمۀ صحیح آیۀ » "اللهُ نَزّ - 13

خدا بهترین سخن را نازل کرد. خداوند سخنانش را با حدیث نازل کرده است.

پروردگار در قرآن فایده‌های زیادی قرار داده است. پروردگارتان قرآن را وسیلۀ آرامش شما قرار داد.

معنی کدام کلمه درست نیست؟ - 14

«: شکر نمی‌کند رو نَ کُ » لا یَشْ » اِصبِر «: صبور و شکیبا باش  «: روزی‌دهنده ئِذٍ » یَومَ بحان «: پاک و بی‌عیب » سُ

 « به‌ترتیب کدام است؟ بُلاً م فیها سُ لَکَ لَکُ  « در عبارت » وَ سَ لَکَ  « و کلمۀ » سَ هداً مُ الاَرضَ مَ لَ لَکُ عَ هد« در عبارت » الَّذی جَ ترجمۀ درست کلمۀ »مَ - 15

محل آرامش – قرار داد گهواره – نشان دادن محل آرامش – درست کرد گهواره – قرار داد

« ‌چند حرف ناخوانا است؟ ذابَ ا العَ ا رَ اَوُ ةَ لَمّ رُّوا النَّدامَ در عبارت قرآنی »وَ اَسَ - 16

سه پنج ش چهار

﴾ ‌در کدام گزینه به‌درستی آمده است؟ لّا بِاللهِ ترجمۀ آیۀ ﴿وَ ما تَوفیقی اِ - 17

موفقیت ما در همۀ کارها جز به یاری خدا نیست. بر تو توکل کردم و به سوی تو روی می‌آورم.

موفقیت من در همۀ کارها جز به یاری خدا نیست. بر تو توکل کردیم و به سوی تو روی می‌آوریم.

ترجمۀ کدام‌یک از دعاهای زیر صحیح نیست؟ - 18

ساب﴾ : پروردگارا بیامرز مرا و پدر و مادرم را روزی که برپا می‌شود حساب. )روز قیامت( ؤمنین یَوم یَقُوم الحِ یَّ و لِلمُ فِرلی و لِوالِدَ بَّنَا اغْ  ﴿رَ

﴾ : پروردگارا و بپذیر دعای مرا. عاءِ بَّنا وَ تَقبَّل دُ  ﴿رَ

عاء﴾ : قطعاً خداوند به استجابت دعایم توانا است. میعُ الدُّ بّی لَسَ  ﴿اِنَّ رَ

یَّتی﴾ : پروردگارا قرار بده مرا برپاکندة نماز و نیز فرزندان مرا. رِ نْ ذُ لوةِ و مِ قیمَ الصَّ لنی مُ بِّ اجعَ  ﴿رَ

« به ترتیب کدام است؟ تَّقین – لِوالِدیَّ لون – مُ رونَ – یَعقِ کَّ فَ تَ ترجمۀ کلمات »یَ - 19

فکر می‌کند – تعقل و اندیشه می‌کند – افراد باتقوا – برای پدر و مادرم افراد باتقوا – تعقل و اندیشه می‌کند – تقوا پیشه‌کندگان – پدر و مادر

اندیشه کنید - فکر می‌کند - تقواپیشگان - برای پدر و مادر عمل می‌کند – تعقل و اندیشه می‌کند – افراد باتقوا – پدر و مادر
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سخت

قرآن

لون"﴾: چون خداوند بیناست به آنچه )مردم( می‌داند« چند اشتباه معنای وجود دارد؟ لیمٌ بِما یَفعَ  با توجه به ترجمۀ آیۀ شریفۀ  ﴿"اِنَّ اللهَ عَ - 20

یک دو سه چهار

در کدام گزینه حرف »و« خوانده می‌شود؟ - 21

یوة حَ کانوا اُولُو الارحام یِّدُ یُؤَ

ترجمۀ کدام‌یک از دعاهای زیر صحیح نیست؟ - 22

 ﴾  عاءِ بَّنا وَ تَقبَّل دُ  ﴿ رَ
: پروردگارا و بپذیر دعای مرا.

ساب ﴾  ؤمنین یَوم یَقُوم الحِ یَّ و لِلمُ فِرلی و لِوالِدَ بَّنَا اغْ  ﴿ رَ
‌: پروردگارا بیامرز مرا و پدر و مادرم را روزی که برپا می‌شود حساب. )روز قیامت(

یَّتی ﴾  رِ نْ ذُ لوةِ و مِ قیمَ الصَّ لنی مُ بِّ اجعَ  ﴿ رَ
: پروردگارا قرار بده مرا برپا کندۀ نماز و نیز فرزندان مرا

عاء ﴾  میعُ الدُّ بّی لَسَ  ﴿ اِنَّ رَ
: قطعاً خداوند به استجابت دعایم توانا است.

« چیست؟ لِفٌ اَلوانُهُ تَ خْ ترجمۀ عبارت »مُ - 23

گوناگون است در جنس‌های آن گوناگون است در انواع آن گوناگون است در رنگ‌ها گوناگون است رنگ‌هایش

ترجمۀ کدام ترکیب صحیح است؟ - 24

" «: بر او وحی می‌شود. » "یوحی اِلَیَّ بّه" «: ملاقات خداوند  » "لِقاءَ رَ

" «: کسی که قرار داد. لَ عَ لّذی جَ » "ا " «: در آن راه نشانه‌های را بُلاً » "فیها سُ

م « به‌ترتیب به چه معنا هستند؟ بَّکُ  « و » وَ اعبُدوا رَ یرَ وا الخَ لُ دو عبارت قرآنی » وَ افعَ - 25

و چه نیکو یاوری است ـ و عبادت کنید پروردگارتان را و چه نیکو سرپرستی است ـ و عبادت کنید مولایتان را

انجام دهید کار نیک ـ و توکل کنید بر مولایتان و انجام دهید کار خیر ـ و بپرستید پروردگارتان را

ترجمۀ کدام‌یک از آیات شریفۀ زیر صحیح نیست؟ - 26

 «: ما از تو روزی نمی‌خواهیم ما به تو روزی می‌دهیم. قُکَ زقاً نَحنُ نرزُ » لا نَسئَلُکَ رِ یرٌ وَ اَبقی «: و روزی پروردگارت بهتر و پایدارتر است. بِّکَ خَ زقُ رَ » وَ رِ

 «: گفتند ای وای بر ما قطعاً ما ستمکار بودیم. نا اِنّا کُنّا ظلِمینَ یلَ » قالو یوَ  «: و آب را برای شما سرچشمۀ حیات قرار دادیم. یٍ یءٍ حَ نَ الماءِ کُلَّ شَ لنا مِ عَ » و جَ

کدام‌یک از عبارت‌های زیر درست ترجمه شده است؟ - 27

 «: پس همانا خداوند از بین نمی‌برد پاداش پرهیزکاران را. نینَ حسِ نَّ اللهَ لا یُضیعُ اَجرَ المُ » فَاِ

 «: همانا در این نشانه‌ای برای گروهی هست که تعقّل می‌کند. رونَ کَّ ومٍ یَتَفَ یةً لِقَ » اِنَّ فی‌ ذلِکَ لَأ

 «: همانا شیطان برای شما دشمنی آشکار می‌باشد. بیناً ا مُ وًّ دُ نسانِ عَ یطنَ کانَ لِلاِ » اِنَّ الشَّ

 «: گفت: بلکه پروردگارتان، پروردگار آسمان‌ها و زمینی است که پدید آورد آنها را. نَّ هُ رَ مواتِ وَ الاَرضِ الَّذی فَطَ بُّ السَّ م رَ بُّکُ » قالَ بَل رَ

لون: چون خداوند بیناست به آنچه )مردم( می‌داند« چند اشتباه معنای وجود دارد؟ لیمٌ بِما یَفعَ با توجه به ترجمه‌ی آیه‌ی شریفه‌ی »اِنَّ اللهَ عَ - 28

یک دو سه چهار

از بین گزینه‌های زیر کدام آیه با ترجمه‌ی آن مرتبط نیست؟ - 29

«: قطعاً ما به سوی خداوند برخواهیم گشت. کّلتُ وَ اِلَیه اُنیبُ لَیهِ تَوَ »عَ «: و او بر همه چیز توانا است. لِّ شیءٍ قدیرٌ لی کُ وَ عَ »وَ هُ

«: و از بین نمی‌بریم پاداش نیکوکاران را. نینَ حسِ ر المُ »و لا نُضیعُ اَجَ لُّه«: و به سوی او بازگردانده می‌شود همه‌ی کارها. مرُ کُ عُ الاَ »و اِلَیهِ یُرجَ
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ترجمۀ کدام‌یک از دعاهای زیر صحیح نیست؟ - 30

ساب﴾: پروردگارا بیامرز مرا و پدر و مادرم را روزی که برپا می‌شود حساب. )روز قیامت( ؤمنین یَوم یَقُوم الحِ یَّ و لِلمُ فِرلی و لِوالِدَ بَّنَا اغْ  ﴿رَ

﴾: پروردگارا و بپذیر دعای مرا. عاءِ بَّنا وَ تَقبَّل دُ  ﴿رَ

عاء﴾: قطعاً خداوند به استجابت دعایم توانا است. میعُ الدُّ بّی لَسَ  ﴿اِنَّ رَ

یَتی﴾: پروردگارا قرار بده مرا برپاکندۀ نماز و نیز فرزندان مرا. رِّ نْ ذُ لوةِ و مِ قیمَ الصَّ لنی مُ بِّ اجعَ رَ
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نَّ«: امّا، ولی «: خلق کرد، آفرید / »لکِ لَقَ »اَرض«: زمین / »خَ گزینه 3 - 1

م " : برای آنها /  "عذاباً " : عذاب، کیفر/  "اَلیماً " : دردناک "لَهُ گزینه 2 - 2

نَّ«: امّا، ولی «: خلق کرد، آفرید / »لکِ لَقَ »اَرض«: زمین / »خَ گزینه 3 - 3

معنی جمله: »پس عبادت کن او را و توکل کن بر او« گزینه 3 - 4

  گزینه 2 - 5

گزینه 4 - 6

«: »لِقاءَ ربّه: ملاقات پروردگارش« گزینۀ »

: وحی می‌شود بر من« لَیَّ «: »یوحی اِ گزینۀ »

: در آن راه‌های را« بُلاً «: »فیها سُ گزینۀ »

توجه به دوری از گناهان با خواندن آیاتی که دربارۀ عذاب الهی هشدار داده است، از آداب باطنی تلاوت قرآن کریم است. گزینه 3 - 7

« پاسخ درست است.  گزینۀ » گزینه 4 - 8

گزینه 2 - 9
لون: اندیشه نمی‌کنید ـ : پس، لا تعقِ اَ : آیا، فَ

: پس، اُعبُد: عبادت کن، هُ : او را فَ

گزینه 1 - 10
ترجمۀ درست سایر گزینه‌ها:

«: گفت ای قوم من خدا را بپرستید. گزینۀ »

«: قطعاً از جانب پروردگارتان حق برای شما آمد. گزینۀ »

«: و به سوی قوم ثمود برادرشان صالح را فرستادیم. گزینۀ »

معنی جمله: »پس عبادت کن او را و توکل کن بر او« گزینه 3 - 11

قَک«: آفرید تو را لَ «: پروردگارت ظلم نمی‌کند     »خَ بُّکَ م رَ ظلِ » لا یَ گزینه 3 - 12

خداوند در آیۀ  سورۀ زمر می‌فرماید: »خدا بهترین سخن را نازل کرد.« گزینه 2 - 13

 « به معنی »آن روز« است. ذٍ ئِ ومَ » یَ گزینه 2 - 14

« به معنی »درست کرد« است. لَکَ »مهد« در این آیه به معنی »محل آرامش و آسایش« و »سَ گزینه 2 - 15

گزینه 2 - 16
حروف ناخوانا »و ال ی«‌ در عبارت سؤال عبارت‌اند از:

ذابَ ةَ لَمّا رَ اَوُ ا   ا لعَ رُّ و  ا   ا   لنَّدامَ وَ اَسَ

  گزینه 4 - 17

گزینه 3 - 18

«: »قطعاً پروردگارم شنوندۀ دعا است.« ترجمۀ صحیح آیۀ گزینۀ »

  گزینه 2 - 19

ترجمۀ آیۀ  سورۀ یونس:»قطعاً خداوند داناست به آنچه )مردم( انجام می‌دهند.« گزینه 2 - 20

« حرف » و« خوانا نیست. « و » « ،» در گزینه‌های » گزینه 3 - 21

«: »قطعاً پروردگارم شنوندۀ دعا است.« ترجمۀ صحیح آیۀ گزینۀ » گزینه 3 - 22

لوانُه« یعنی » رنگ‌هایش« »اَ گزینه 1 - 23

گزینه 4 - 24

بّه" : ملاقات پروردگارش« «: » "لِقاءَ ر گزینۀ »

" : وحی می‌شود بر من« «: » "یوحی اِلَیَّ گزینۀ »

" : در آن راه‌های را« بُلاً «: » "فیها سُ گزینۀ »

م «: و بپرستید پروردگارتان را بَّکُ بُدوا وَ رَ  «: و انجام دهید کار خیر / » وَ اعْ یرَ لُوا الخَ » وَ افعَ گزینه 3 - 25

«: »و قرار دادیم از آب هر چیزی را زنده.« ترجمۀ صحیح گزینۀ » گزینه 3 - 26
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گزینه 4 - 27
ترجمۀ درست سایر گزینه‌ها:

«: پس همانا خداوند از بین نمی‌برد پاداش نیکوکاران را. گزینۀ »

«: همانا در آن نشانه‌ای برای گروهی هست که فکر می‌کند. گزینۀ »

«: همانا شیطان برای انسان دشمنی آشکار است. گزینۀ »

ترجمه‌ی آیه‌ی  سوره‌ی یونس:»قطعاً خداوند داناست به آنچه )مردم( انجام می‌دهند.« گزینه 2 - 28

«: بر او توکل کردم و به سوی او روی می‌آورم. ترجمه‌ی آیه‌ی گزینه‌ی » گزینه 2 - 29

«: »قطعاً پروردگارم شنوندۀ دعا است.« ترجمة صحیح آیة گزینۀ » گزینه 3 - 30
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1 - 3

2 - 2

3 - 3

4 - 3

5 - 2

6 - 4

7 - 3

8 - 4

9 - 2

10 - 1

11 - 3

12 - 3

13 - 2

14 - 2

15 - 2

16 - 2

17 - 4

18 - 3

19 - 2

20 - 2

21 - 3

22 - 3

23 - 1

24 - 4

25 - 3

26 - 3

27 - 4

28 - 2

29 - 2

30 - 3
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